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י1 וַיְהִ֥
–是
H1961

דְבַר־
话
H1697

יְהוָה֖
耶和华的
H3068

אֵלַ֥י
–对我
H0413

ר׃ לֵאמֹֽ
–说
H0559

耶和华的话又临到我说：

א־2 ֹֽ ל
不
H3808

ח תִקַּ֥
你取
H3947

לְךָ֖
–为你

ה אִשָּׁ֑
妻子
H0802

א־ ֹֽ וְל
–不
H3808

יִהְי֤וּ
有
H1961

לְךָ֙
–为你

בָּנִי֣ם
儿子

וּבָנ֔וֹת
–和女儿
H1323

בַּמָּק֖וֹם
–在地方
H4725

ה׃ הַזֶּֽ
–这
H2088

「你在这地方不可娶妻，生儿养女。

כִּי־3
因为

ה  ׀כֹ֣
如此
H3541

אָמַר֣
说
H0559

יְהוָ֗ה
耶和华
H3068

עַל־
–关于

הַבָּנִים֙
–儿子

וְעַל־
–而关于

הַבָּנ֔וֹת
–女儿
H1323

ים הַיִּלּוֹדִ֖
–出生的
H3205

בַּמָּק֣וֹם
–在地方
H4725

הַזֶּ֑ה
–这
H2088

ל־ וְעַֽ
–而关于

ם אִמֹּתָ֞
他们的母亲
H0517

הַיֹּלְד֣וֹת
–那生的
H3205

ם אוֹתָ֗
他们
H0853

וְעַל־
–而关于

אֲבוֹתָ֛ם
他们的父亲
H0001

ים הַמּוֹלִדִ֥
–那生的
H3205

ם אוֹתָ֖
他们
H0853

רֶץ בָּאָ֥
–在地
H0776

את׃ הַזֹּֽ
–这
H2063

因为论到在这地方所生的儿女，又论到在这国中生养他们的父母，耶和华如此说：

י4 מְמוֹתֵ֨
死亡
H4463

ים תַחֲלֻאִ֜
疾病的
H8463

תוּ יָמֻ֗
他们死
H4191

א ֹ֤ ל
不
H3808

֙ פְדוּ יִסָּֽ
被哀哭
H5594

א ֹ֣ וְל
–不
H3808

רוּ יִקָּבֵ֔
被埋葬
H6912

מֶן לְדֹ֛
–为粪土
H1828

עַל־
–在

פְּנֵי֥
面
H6440

הָאֲדָמָ֖ה
–地的
H0127

הְי֑וּ יִֽ
他们是
H1961

וּבַחֶ֤רֶב
–而以刀剑
H2719

רָעָב֙ וּבָֽ
–而以饥荒
H7458

יִכְל֔וּ
他们灭绝
H3615

וְהָיְתָ֤ה
–是
H1961

נִבְלָתָם֙
他们的尸体
H5038

ל לְמַאֲכָ֔
–为食物
H3978

לְע֥וֹף
–给飞鸟
H5775

יִם הַשָּׁמַ֖
–天空的
H8064

וּלְבֶהֱמַ֥ת
–给牲畜
H0929

רֶץ׃ הָאָֽ
–地的
H0776

ס
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他们必死得甚苦，无人哀哭，必不得葬埋，必在地上像粪土，必被刀剑和饥荒灭绝；他们的尸首必给空中的飞鸟和地上的
野兽作食物。」

י־5 כִּֽ
因为

ה  ׀כֹ֣
如此
H3541

אָמַר֣
说
H0559

יְהוָ֗ה
耶和华
H3068

אַל־
不要
H0408

תָּבוֹא֙
你进入
H0935

ית בֵּ֣
家

חַ מַרְזֵ֔
哀哭的
H4798

וְאַל־
–不要
H0408

תֵּלֵךְ֣
你去
H3212

לִסְפּ֔וֹד
–哀哭
H5594

וְאַל־
–不要
H0408

תָּנֹ֖ד
同情
H5110

לָהֶם֑
–他们

י־ כִּֽ
因为

פְתִּי אָסַ֨
我收回
H0622

אֶת־
–(宾语标记)
H0853

י שְׁלוֹמִ֜
我的平安
H7965

ת מֵאֵ֨
–从
H0854

הָעָם֤־
–民

הַזֶּה֙
–这
H2088

נְאֻם־
宣告
H5002

יְהוָ֔ה
耶和华
H3068

אֶת־
–(宾语标记)
H0853

סֶד הַחֶ֖
–慈爱

וְאֶת־
–而(宾语标记)
H0853

ים׃ רַחֲמִֽ הָֽ
–怜悯

耶和华如此说：「不要进入丧家，不要去哀哭，也不要为他们悲伤，因我已将我的平安、慈爱、怜悯从这百姓夺去了。这
是耶和华说的。

https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/802.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/1323.htm
https://biblehub.com/hebrew/4725.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/3541.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/1323.htm
https://biblehub.com/hebrew/3205.htm
https://biblehub.com/hebrew/4725.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/517.htm
https://biblehub.com/hebrew/3205.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/3205.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/2063.htm
https://biblehub.com/hebrew/4463.htm
https://biblehub.com/hebrew/8463.htm
https://biblehub.com/hebrew/4191.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/5594.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/6912.htm
https://biblehub.com/hebrew/1828.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/127.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/2719.htm
https://biblehub.com/hebrew/7458.htm
https://biblehub.com/hebrew/3615.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/5038.htm
https://biblehub.com/hebrew/3978.htm
https://biblehub.com/hebrew/5775.htm
https://biblehub.com/hebrew/8064.htm
https://biblehub.com/hebrew/929.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/3541.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/408.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/4798.htm
https://biblehub.com/hebrew/408.htm
https://biblehub.com/hebrew/3212.htm
https://biblehub.com/hebrew/5594.htm
https://biblehub.com/hebrew/408.htm
https://biblehub.com/hebrew/5110.htm
https://biblehub.com/hebrew/622.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/7965.htm
https://biblehub.com/hebrew/854.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/5002.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm


תו6ּ וּמֵ֨
–死
H4191

גְדֹלִ֧ים
大的

וּקְטַנִּ֛ים
–和小的

רֶץ בָּאָ֥
–在地
H0776

הַזֹּ֖את
–这
H2063

א ֹ֣ ל
不
H3808

יִקָּבֵר֑וּ
被埋葬
H6912

א־ ֹֽ וְל
–不
H3808

יִסְפְּד֣וּ
被哀哭
H5594

ם לָהֶ֔
–对他们
H1992

א ֹ֣ וְל
–不
H3808

ד יִתְגֹּדַ֔
自割
H1413

א ֹ֥ וְל
–不
H3808

חַ יִקָּרֵ֖
剪光头
H7139

ם׃ לָהֶֽ
–为他们
H1992

连大带小，都必在这地死亡，不得葬埋。人必不为他们哀哭，不用刀划身，也不使头光秃。

א־7 ֹֽ וְל
–不
H3808

יִפְרְס֥וּ
擘开
H6536

לָהֶ֛ם
–对他们

עַל־
–在

בֶל אֵ֖
丧事
H0060

לְנַחֲמ֣וֹ
–来安慰他
H5162

עַל־
–因

מֵת֑
死人
H4191

א־ ֹֽ וְל
–不
H3808

יַשְׁק֤וּ
他们给喝
H8248

אוֹתָם֙
他们
H0853

כּ֣וֹס
杯

ים תַּנְחוּמִ֔
安慰的
H8575

עַל־
–因

יו אָבִ֖
他的父亲
H0001

וְעַל־
–而因

אִמּֽוֹ׃
他的母亲
H0517

他们有丧事，人必不为他们擘饼，因死人安慰他们；他们丧父丧母，人也不给他们一杯酒安慰他们。

וּבֵית־8
–而家

ה מִשְׁתֶּ֥
宴席的
H4960

לאֹ־
不
H3808

תָב֖וֹא
你进入
H0935

בֶת לָשֶׁ֣
–坐
H3427

אוֹתָ֑ם
他们
H0853

ל לֶאֱכֹ֖
–吃
H0398

וְלִשְׁתּֽוֹת׃
–和喝
H8354

ס
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你不可进入宴乐的家，与他们同坐吃喝。

9֩ כִּי
因为

ה כֹ֨
如此
H3541

ר אָמַ֜
说
H0559

יְהוָה֤
耶和华
H3068

צְבָאוֹת֙
万军的

אֱלֹהֵי֣
神
H0430

ל יִשְׂרָאֵ֔
以色列的
H3478

י הִנְנִ֨
看哪我
H2009

ית מַשְׁבִּ֜
使停止

מִן־
–从

הַמָּק֥וֹם
–地方
H4725

הַזֶּ֛ה
–这
H2088

לְעֵינֵיכֶ֖ם
–在你们眼前

ימֵיכֶם֑ וּבִֽ
–而在你们日子
H3117

ק֤וֹל
声音

֙ שָׂשׂוֹן
欢喜的
H8342

וְק֣וֹל
–和声音

ה שִׂמְחָ֔
快乐的
H8057

ק֥וֹל
声音

ן חָתָ֖
新郎的
H2860

וְק֥וֹל
–和声音

ה׃ כַּלָּֽ
新娘的
H3618

因为万军之耶和华―以色列的 神如此说：你们还活着的日子在你们眼前，我必使欢喜和快乐的声音，新郎和新妇的声音，
从这地方止息了。

וְהָיָ֗ה10
–将是
H1961

י כִּ֤
当

תַגִּיד֙
你告诉
H5046

לָעָם֣
–民

הַזֶּ֔ה
–这
H2088

אֵ֥ת
–(宾语标记)
H0853

כָּל־
所有
H3605

ים הַדְּבָרִ֖
–话语
H1697

הָאֵלֶּ֑ה
–这些
H0428

וְאָמְר֣וּ
–他们会对你说
H0559

יךָ אֵלֶ֗
–对你
H0413

עַל־
–因什么

מֶה֩
什么
H4100

ר דִבֶּ֨
说
H1696

יְהוָה֤
耶和华
H3068

֙ עָלֵי֙נוּ
–对我们

אֵת֣
–(宾语标记)
H0853

כָּל־
所有
H3605

הָרָעָה֤
–灾祸

הַגְּדוֹלָה֙
–大的

את הַזֹּ֔
–这
H2063

וּמֶ֤ה
–而什么
H4100

֙ עֲוֹנֵנ֙וּ
我们的罪孽
H5771

וּמֶה֣
–而什么
H4100

נוּ חַטָּאתֵ֔
我们的罪

ר אֲשֶׁ֥
–那

אנוּ חָטָ֖
我们犯罪了
H2398

יהוָה֥ לַֽ
–对耶和华
H3068

ינוּ׃ אֱלֹהֵֽ
我们的神
H0430

「你将这一切的话指示这百姓。他们问你说：『耶和华为甚么说，要降这大灾祸攻击我们呢？我们有甚么罪孽呢？我们向
耶和华―我们的 神犯了甚么罪呢？』
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וְאָמַרְת11ָּ֣
–你要对他们说
H0559

ם אֲלֵיהֶ֗
–对他们
H0413

֩ עַל
因为

אֲשֶׁר־
–那

עָזְב֨וּ
离弃

אֲבוֹתֵיכֶם֤
你们的列祖
H0001

֙ אוֹתִי
我
H0853

נְאֻם־
宣告
H5002

יְהוָ֔ה
耶和华
H3068

וַיֵּלְכ֗וּ
–他们行走
H3212

֙ חֲרֵי אַֽ
–在…之后

ים אֱלֹהִ֣
神
H0430

ים אֲחֵרִ֔
别的
H0312

וַיַּעַבְד֖וּם
–他们事奏
H5647

וַיִּשְׁתַּחֲו֣וּ
–他们下拜
H7812

לָהֶם֑
–他们

י וְאֹתִ֣
–而我
H0853

בוּ עָזָ֔
他们离弃

וְאֶת־
–而(宾语标记)
H0853

י תּוֹרָתִ֖
我的律法
H8451

א ֹ֥ ל
不
H3808

רוּ׃ שָׁמָֽ
遵守
H8104

你就对他们说：『耶和华说：因为你们列祖离弃我，随从别神，事奉敬拜，不遵守我的律法，

ם12 וְאַתֶּ֛
–而你们

ם הֲרֵעֹתֶ֥
你们行恶

לַעֲשׂ֖וֹת
–在行

מֵאֲבֽוֹתֵיכֶם֑
–比你们的列祖
H0001

וְהִנְּכֶם֣
–看你们
H2009

ים הֹלְכִ֗
行走
H1980

אִי֚שׁ
人
H0376

֙ חֲרֵי אַֽ
–在…之后

שְׁרִר֣וּת
顽梗
H8307

לִבּֽוֹ־
他的心

ע הָרָ֔
–那恶的

י לְבִלְתִּ֖
–而不
H1115

עַ שְׁמֹ֥
听从
H8085

י׃ אֵלָֽ
–我
H0413

而且你们行恶比你们列祖更甚；因为各人随从自己顽梗的恶心行事，甚至不听从我，

י13 וְהֵטַלְתִּ֣
–我抛出你们
H2904

ם אֶתְכֶ֗
你们
H0853

֙ מֵעַל
–从

הָאָרֶ֣ץ
–地
H0776

את הַזֹּ֔
–这
H2063

עַל־
–到

רֶץ הָאָ֕
–地
H0776

אֲשֶׁר֙
–那

א ֹ֣ ל
不
H3808

ם יְדַעְתֶּ֔
你们认识的
H3045

ם אַתֶּ֖
你们

וַאֲבֽוֹתֵיכֶם֑
–和你们的列祖
H0001

וַעֲבַדְתֶּם־
–你们事奏那里
H5647

ם שָׁ֞
–那里
H8033

אֶת־
–(宾语标记)
H0853

ים אֱלֹהִ֤
神
H0430

אֲחֵרִים֙
别的
H0312

יוֹמָם֣
白日
H3119

יְלָה וָלַ֔
–和黑夜
H3915

ר אֲשֶׁ֛
–那

א־ ֹֽ ל
不
H3808

ן אֶתֵּ֥
我给
H5414

לָכֶ֖ם
–你们

חֲנִינָֽה׃
恩惠
H2594
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所以我必将你们从这地赶出，直赶到你们和你们列祖素不认识的地。你们在那里必Ā夜事奉别神，因为我必不向你们ā
恩。』

לָכֵן14֛
所以

ה־ הִנֵּֽ
看哪
H2009

ים יָמִ֥
日子
H3117

ים בָּאִ֖
来到
H0935

נְאֻם־
宣告
H5002

יְהוָה֑
耶和华
H3068

א־ ֹֽ וְל
–不Ă
H3808

יֵאָמֵ֥ר
被说
H0559

עוֹד֙
Ă
H5750

חַי־
活

יְהוָ֔ה
耶和华
H3068

ר אֲשֶׁ֧
–那

הֶעֱלָה֛
带上来
H5927

אֶת־
–(宾语标记)
H0853

בְּנֵי֥
儿子们

יִשְׂרָאֵ֖ל
以色列的
H3478

רֶץ מֵאֶ֥
–从地
H0776

יִם׃ מִצְרָֽ
ăĄ的
H4714

耶和华说：「日子将到，人必不Ă指着那ą以色列人从ăĄ地上来之Ć生的耶和华ćĈ，

י15 כִּ֣
ĉ

אִם־
Ċ

חַי־
活

יְהוָ֗ה
耶和华
H3068

ר אֲשֶׁ֨
–那

ה הֶעֱלָ֜
带上来
H5927

אֶת־
–(宾语标记)
H0853

בְּנֵי֤
儿子们

֙ יִשְׂרָאֵל
以色列的
H3478

מֵאֶרֶ֣ץ
–从地
H0776

צָפ֔וֹן
ċ方的
H6828

֙ וּמִכֹּל
–而从所有
H3605

אֲרָצ֔וֹת הָֽ
–地
H0776

ר אֲשֶׁ֥
–那

הִדִּיחָ֖ם
他Čč他们的
H5080

מָּה שָׁ֑
–那里
H8033

ׁבֹתִים֙ וַהֲשִֽ
–我带回他们
H7725

עַל־
–到

ם אַדְמָתָ֔
他们的土地
H0127

ר אֲשֶׁ֥
–那

תִּי נָתַ֖
我Ď
H5414

ם׃ לַאֲבוֹתָֽ
–给他们的列祖
H0001
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ď要指着那ą以色列人从ċ方之地，Đ赶他们到的各国上来之Ć生的耶和华ćĈ，Đ且我要ą他们Ă入我从前Ď给他们列
祖之地。」

https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/5002.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/3212.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/312.htm
https://biblehub.com/hebrew/5647.htm
https://biblehub.com/hebrew/7812.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/8451.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/8104.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/1980.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/8307.htm
https://biblehub.com/hebrew/1115.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/2904.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/2063.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3045.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/5647.htm
https://biblehub.com/hebrew/8033.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/312.htm
https://biblehub.com/hebrew/3119.htm
https://biblehub.com/hebrew/3915.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/2594.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/5002.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/5750.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/5927.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/4714.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/5927.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/6828.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/5080.htm
https://biblehub.com/hebrew/8033.htm
https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
https://biblehub.com/hebrew/127.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm


י16 הִנְנִ֨
看哪我
H2009

חַ שֹׁלֵ֜
đĒ
H7971

]לדוגים[
ketiv:םיגודל
H1728

ים( )לְדַיָּגִ֥
ēĔ的人
H1771

ים רַבִּ֛
ĕĖ的

נְאֻם־
宣告
H5002

יְהוָה֖
耶和华
H3068

וְדִיג֑וּם
–他们ēĔ他们
H1770

חֲרֵי־ וְאַֽ
–而在…之后

ן כֵ֗
–那

אֶשְׁלַח֙
我đĒ
H7971

ים לְרַבִּ֣
–ĕĖ

ים צַיָּדִ֔
ė人
H6719

וְצָד֞וּם
–他们ė取他们

מֵעַל֤
–从

כָּל־
所有
H3605

הַר֙
Ę
H2022

וּמֵעַל֣
–而从

כָּל־
所有
H3605

ה גִּבְעָ֔
Ęę
H1389

י וּמִנְּקִיקֵ֖
–而从ĚěĜ
H5357

ים׃ הַסְּלָעִֽ
–ĝě的
H5553

耶和华说：「我要ĞĕĖēĔ的ğ以色列人ē上来，Ġ后我要ĞĕĖēė的，从各Ę上、各ġ上、各ěĢ中ė取他们。

י17 כִּ֤
因为

֙ עֵינַי
我的眼ģ

עַל־
–在

כָּל־
所有
H3605

ם דַּרְכֵיהֶ֔
他们的Ĥĥ
H1870

א ֹ֥ ל
不
H3808

נִסְתְּר֖וּ
Ħħ
H5641

מִלְּפָנָי֑
–从我面前
H6440

א־ ֹֽ וְל
–不
H3808

ן נִצְפַּ֥
被ħ
H6845

עֲוֹנָם֖
他们的罪孽
H5771

מִנֶּ֥גֶד
–从对面
H5048

עֵינָֽי׃
我的眼ģ

因我的眼Ĩĩ看他们的一切行为；他们不Ī在我面前īĬ，他们的罪孽也不Ī在我眼前ĭħ。

י18 וְשִׁלַּמְתִּ֣
–我Įį

אשׁוֹנָ֗ה רִֽ
首İ
H7223

מִשְׁנֵה֤
ıĲ
H4932

עֲוֹנָם֙
他们的罪孽
H5771

ם וְחַטָּאתָ֔
–和他们的罪

עַ֖ל
–因

חַלְּלָם֣
他们ĳĴ

אֶת־
–(宾语标记)
H0853

י אַרְצִ֑
我的地
H0776

בְּנִבְלַת֤
–以尸体
H5038

שִׁקּֽוּצֵיהֶם֙
他们可ĵ的Ķķ
H8251

ם וְתוֹעֲב֣וֹתֵיהֶ֔
–和他们的可ĵ之物
H8441

מָלְא֖וּ
他们ĸĹ
H4390

אֶת־
–(宾语标记)
H0853

י׃ נַחֲלָתִֽ
我的ĺĻ
H5159
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我İ要ļĲĮį他们的罪孽和罪恶；因为他们用可ĵ之尸Ľľ我的地土，又用可Ŀ之物ŀĹ我的ĺĻ。」

יְהוָ֞ה19
耶和华
H3068

עֻזִּ֧י
我的Łł
H5797

וּמָעֻזִּ֛י
–和我的Ńń
H4581

י וּמְנוּסִ֖
–和我的Ņņ所
H4498

בְּי֣וֹם
–在日子
H3117

צָרָ֑ה
Ňņ的

יךָ אֵלֶ֗
–向你
H0413

גּוֹיִ֤ם
列国

֙ אוּ יָבֹ֨
来
H0935

אַפְסֵי־ מֵֽ
–从ň头

רֶץ אָ֔
地
H0776

וְיאֹמְר֗וּ
–他们说
H0559

אַךְ־
ŉŊ
H0389

שֶׁקֶ֙ר֙
ŋŌ
H8267

נָחֲל֣וּ
ōŎ
H5157

ינוּ אֲבוֹתֵ֔
我们的列祖
H0001

בֶל הֶ֖
ŋ空
H1892

ין־ וְאֵֽ
–而无
H0369

ם בָּ֥
–在ŏ们

יל׃ מוֹעִֽ
有Őő的
H3276

耶和华Œ，你是我的Łł，是我的Ńń；在苦ņ之日是我的Ņņ所。列国人必从地œ来到你这里，说：我们列祖所ōŎ
的，不Ŕ是ŋŌ，是ŋ空无Ő之物。

הֲיַעֲשֶׂה־20
–人ĪŕŖ

לּ֥וֹ
–为他

ם אָדָ֖
人
H0120

ים אֱלֹהִ֑
神
H0430

מָּה וְהֵ֖
–而ŏ们
H1992

א ֹ֥ ל
不是
H3808

ים׃ אֱלֹהִֽ
神
H0430

人ŗ可为自己Řŕ神呢？řŊ这不是神。

21֙ לָכֵן
所以

הִנְנִי֣
看哪我
H2009

ם מֽוֹדִיעָ֔
使他们ŚĤ
H3045

עַם בַּפַּ֣
–在此ś
H6471

את הַזֹּ֔
–这
H2063

אוֹדִיעֵ֥ם
我使他们ŚĤ
H3045

אֶת־
–(宾语标记)
H0853

י יָדִ֖
我的Ŝ
H3027

וְאֶת־
–而(宾语标记)
H0853

י גְּבֽוּרָתִ֑
我的ĪŁ
H1369

וְיָדְע֖וּ
–他们ŚĤ
H3045

י־ כִּֽ
因为

י שְׁמִ֥
我的ŝ
H8034

יְהוָֽה׃
耶和华
H3068
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耶和华说：「我要使他们ŚĤ，就是这一ś使他们ŚĤ我的Ŝ和我的ĪŁ。他们就ŚĤ我的ŝ是耶和华了。」
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